Booxk 1.]
36\ : see what next follows.

Syl (Mgh and K in this art., and Mgb in
art. (yge-, and mentioned also in the K in arts.
e and u.p-) A shop; (Msb, K;) as also
Y6 and '@b. (K,) but this last was un-

known to Sb: (TA:) [see ulé;, in art. (555 :]
and particularly the khouse [or shop] of a vintner,

tn which wine is sold ; as also FHe [mentioned in
art. U)"] (Msb TA ;) called by the people of

El-Irék ),s.l.o (TA:) the first of these words
(i. e. gilan) is said to be of the measure ..,,1;3,
(AAF, Msb, TA,) like uﬂo and ..a,.o) ; the,
[of the root] being changed into 1, as in ..a,JUo

and -.:,Il.. and the hke (Msb:) or originally

Ssla3, and then ..:,a.b, like Spbth: (Mgh:)
or it is originally o,al.. like o,.’).» (Mgh, Msb:
[but the former is said in the Mgh to be the rlght
opinion :]) or it is originally of the measure J,su
(M, Msb;) so says El-Fardbee; (Msb;) from

)‘rd

Sesem; what is 50 called being likened to the
building termed l,.-. the & being a substitute
for g, as is said by AAF, (M,) and being ori-
ginally 3, changed into & because of the qui-
escent letter before it: (Msb:) Az says that the
< is augmentative: (T'A:) the word is fem. and

masc.: (Mgh, Msb, TA:) accord. to ZJ, when
masc., meaning C—\g-:i: (Msgb:) pl w!,..

(Msb, TA.) — Also The vintner himself: (K in
art. Saiem 1) [like u.»l.. &e.]

Z,.»b. [fem. of ul-. q. v.] == The pl. un,..n
[as a subst.] sngmﬁes The longest of the ribs;
(K ;) four in number ; two on either side. (TA.)
— And ol _jlye The benders of the back of
the old man, that cause him to fall prostrate.
(TA. [B'uth’hnt this means I know not.])==
See also igilam.

- .. 3 ..
U‘""’ rel. n. of:’o.,.'ab. as also 'L_q,.'vl-.' (TA3)
or of &le; (Msb;) and some say that 'LS;""

is rel n. of $Ule : (TA:) and 'ua,ab. is rel n.
of ..:,ab. applied to a man [as meaning A shop-
man, or the occupant of a shop : and particularly,
as also the first and second, a vintner : see also

:.:,:l; last sentence; and see the next para-
ph] (Msb:) or the Arabs did not say

'ua,.ab. (Fr, TA in art. Se-.)

Zg.’b. Wine; (8 and X in art. qe and K in
the present art. ;) a rel. n. from F [mentioned
in art, Jyeee]: (S, TA:) or vintners; (K in this

art. ,) [from L_,Jl-. q. v.; or] a rel. n. from
Z,»l.. (TA.)

3 -.

Syl 3. :

:,J e see gla; for each in two places.
Ggo\en

),J;H U"" A man Laving a [bent, bored, or]

-0

humped back: fem., applied to a woman, sligm
and {Ga: (S:) the former fem. also applied, in
the same sense, to a she-camel. (K. ) - See

also the former fem. voce ul.. — u.- :, ¥

A rEd

Sohe ls,.\.a ,,-M\ +Suck a one is the most af-j<d

o — g
fectionate, kind, or compassionate, of men towards

thee. (§.)
!r. L
o-=" 1 see what next follows.
St
i.;;; A bend, or place of bending, of a valley ;
(8, K) below the acclivity; (TA) as also
Yiyias and v.L..... (K:) pl e (53)
with which fml [pl of ¥ ,..-] is syn (TA:)

and u,‘;!,ﬂ 'u.-...u [in like manner] signifies
the [bending] part of the valley that is below the
acchv:ty (TA ) — Also, [in one copy of the K
written 3.....4,] A bending, or curving, tract of
ground, (Sb 18d, K,) whether of sand or of any
other kind: (Sb,1Sd:) Sb says that the (g is
substituted for o, because it is from ..:,... ; which
shows that he did not know wﬁ (18d.) And
&}:03 3:-..; The part of a tract of sand over whu:h
winds [a portion such as is termed] a i

(TA.) e Also A milking-vessel (342, q. v.,)
made of the shins of camels [or rather of a piece
of the skin of a camel]: sand is put into a piece
of the skin, which is then suspended, and dries,
becoming like a bow!: (K :) it is more convenient
(:;;;ll) to the pastor than other kinds. (TA.)

3,0 -
gias and 'u‘“‘ Bent, or curved. (Msb.)
: see what next precedes.

3 ..
€ s
gi,liu.a...o seei;...;

§ ol
1L C_:,',; [originally 3,;]: see what next fol-

lows,

9 (5,,..1 (As, S, K,) [like L_(,',s)l originally
l of the measure Jd! then ”,..1 and then
LSJ)"':] aor. LSJ)"” inf. n. »l,,.., said of a
horse, (As, ) He nas, or became, of the colour
termed o,.. [(q. v. mfrﬁ] ; a8 also Vk_q,!,..l (As
$,K,) [originally ,1,-.1 of the measure Jla.ﬂ

then ,,‘,..‘ and then LSJ‘,.'"] aor. L_q,\,..ﬁ,
inf, n. .ba,..l (As, 8,) or, accord. to I8d, cor-
rectly, .b,..l because the XY changes the 4 [after
1t] mto &> a8 it does in )b! [which is originally
)\y‘] (TA;) and Vk_q”..l (184, K,) [accord.
to the pronunciation of the Koofees, as will be
seen below, originally 3;;:.1,] said by IB to be
found thus written in some of the copies of the
book of As, [that entitled u‘;i“ .;lfb,] but to be

a mistake, because it is agreed that there is not
in the language a verb endmg with three letters

of the same kind except uﬂ-ﬁ«" [for Uﬂaﬂ] 5
(TA;) and 'Lﬁ,": (Ag, §,K,) like U‘): X,
[ongmally ,?-.,] aor. LS)N: inf. n. o,.., (As,

S,) or LS)" ; (X;) this last verb mentioned by
Ag as used by some of the Arabs. (8.) And

u;;'§| \ 03\;1 The land mas, or became, green ;
as also ¥ ‘-’J)"‘ (X ;) [or the latter is correctly

s 0

N -.:,,..l ] 1J says that '..a,l,-.\ is of the measure

Y, [originally ..:,l,u\ then ..a,,!,..l and

661

then 031;1,] and that the Koofees say .::;1;.1

and '..:,,-.1 but ISd says that their usage is
wrong, for the Arabs say L_g,,..i like u;,s)i and

do not say ,,-.1 (TA))

o 0

11. L.GJ‘,’! H

5 see 9; for each in three places.
18. ‘53,.‘:

l-J

3ge [A brown colour;] rednass inclining to
blackness: (As, §,K:) or a colour intermized
with [the blackish red termed) 1...&» like the rust
of iron: (8:) or blackness inclining to greenness.
(X.) In the lip, [The brownish colour termed)

:},.n, (S ,) [i. e.] a colour resembling [that
termed)] ._,.dJl and u...Ul (T, TA:) or a black-

ness in the lips; which is approved. (Ham
p- 386.)

L_g;-.t Of the colour termed o,-. [q. v. supra] ;
and also black (X:) or black by reason of [in-
tense] o)a.L [by which may be here meant either
greenness, or dark, or ashy, dwt colour]: (TA:)
applied to a horse, i.gq. W..E: [i. e. bay] over-
spread with blackness; (TAj;) or red in the back;
(En-Nadr, TA ;) or more yellow than, but nearly

the same as, such as is termed j,..l 8o that one
swears, of such a horse, that he is ,,..1 (AO,
TA [see J.-..a :]) applied to a camel, whose
o)a& [here meaning dark, or ashy, dust-colour]
is intermized with blackness and yellowness: (§:)
applied to a man, havmg [a brownish colour such
as is termed) o,....: in the lip; (8;) or havinga
blackness in the lips, which is approved; (Ham
p- 386;) fem. 5;;, applied to a woman, ($,) and
also to a lip (i&fo) as meaning red inclining to
blackness: (K:) applied to a plant, inclining to
blackness by reason of its intense greenness; (K ;)
and such is the softest of plants: (TA :) the pl
is ,-., occurring in a trad., in which the best
of horses are said to be those thus termed: (TA:)

the dim. of L_q,..i is V,,,..! in the dial. of him

who says g,,.al [instead of .\.,,.:1 dim, of g,..,l],
but there is a difference of opinion as to the form

with idghm: ’Eesd lbn-’Omar says 'U.J
making it perfectly decl., which Sb pronounces
a mistake: ’Amr Ibn-El’Al4, or Aboo-’Amr
Ibn-El-’Al, (accord to different coples of the

S,) says 'U.J after the manner of ,g..l which,

also, Sb disallows : Yoo says v: \ and this,
says Sb, 1s the regular and right f01m. .

[Hence,] .l,-. ,54 A sheave qf a pulley Jormed
of black wood. (TA) And ,.. J...’ Red ants ;
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called s\oshw J.‘J (TA.) LS’." .L.r- adamd,
in the Kur [Ixxxvii. 5], means, accord. to Fr, dnd

hath made it (the herbage mentioned before)
dried up, black by reason of oldness: or it may
mean and hath made it to become Az [or decayed,
or dried-up, leaves and stalks,] after it has been

green. (TA.)
:g,;{ rel. n. of L_(,';;j (TA )
3.3

{ and \ana s\ see ,..1
(W u" .

0.3
gent: 1.
’ 1: see L5)"





